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KALBU RYSIAI IR SAVEIKOS 

  

ALVYDAS BUTKUS 

LATVIY KALBOS ITAKA SKYRONIU 
LIETUVIY SNEKTAI 

Duomenys Siam straipsniui paimti ig teksty, jra’yty 1984 m. Latvijos TSR 
Batiskés raj. Brinavos apyl. Skyronitj, Skyronéliy ir Valtakiy k. Pateikéjai if Sky- 
ronifj: J. Fataras* (g. 1908 m.), A. Povilionis (g. 1924 m.), i§ Skyronéliu — E. Séer- 
bicka (g. 1913 m.), i§ Valtakiy — O. Driseikiené (g. 1945 m.). Skyrénys yra maz- 
daug uz 7 km j Siaure nuo Smilgiy (Birzy raj.), latviy kalbos atskirti nuo lietuviy 
kalbos ploto. Valtakiai prasideda tuoj pat uz Latvijos TSR sienos; nuo Smilgiy 
apylinkés Valtakius skiria Ple iriy miSkas (dar vadinamas Budbergés misku), kuriuo 
eina abiejy respubliky siena. Skyrénys ir Ju apylinkés buvo prijungtos prie Latvijos 
1921 m., nustatinéjant Lietuvos —Latvijos siena arbitrazu. 

Visi pateikéjai autochtonai. A. Povilionis vedes lietuve nuo Smilgiy, su Zmona 
Sneka lietuviSkai. Vaikai baige latviy mokykla, lietuviSkai Sneka tik motinai esant, 
0 tarp saves — latviskai. Kity pateikéjy sutuoktiniai — latviai, Seimos kalba — 
latviy. Kai kuriy pateikéjy vaikai, pvz., J. Fataro dukté, lietuviskai supranta, ta- 
Ciau j pokalbj isiterpia latvi8kai. 

Skyronysé, K. GarSvos liudijimu, 1980 m. lietuviSkai galéjo Snekéti 8 Zmonés 
(GarSva 1985, 123). 1984 m. J. Fataras, be E. S&erbickos ir A. Povilionio, nurodé 
mokytoja M. USerauskaite ir Vegi. 

Valtakiuose lietuviy yra daug, ta¢iau beveik visi jie naujakuriai i§ Lietuvos. 
O. Driiseikiené sakosi lietuvi8kai Snekanti su visais, kam sunkiau kalbéti latvixkai. 
Daug lietuviy Gia atsirade dél miSriy santuoky. Beje, onomastika liudija, jog latviy 
gyventa pramaisiui ir dabartingje Smilgiy apylinkéje, plg. pavardes Milinis, Strdu- 
inykas, Zilgalviené, vienkiemi Jdunzemé (tarp Smilgiy k. ir Pleiriy m¥k.) 

Geriausiai lietuviSkai Sneka O. Driseikiené ir A. Povilionis. LatviSkasis akcen- 
tas labiausiai jautiamas E. Séerbickos kalboje. Skyronieté mokytoja Milda USeraus- 
kaité blogiau Sneka tarmixkai — orientuojasi j literatirine lietuviy kalba. 

Skyronitt kaimavardzio etimologija A. Povilionis aiskines taip: kaimas buves 
tarp dviejy dvary — Lankiétiy ir Licnero. Anot pateikéjo, dvarai kaimo Zemiy 
neprisijunge dél prastumo. Dvarus skyres kaimas ir buvo pavadintas Skyronimis** 
(la. Skirani). Patiy Skyroniij yra du: Didieji ir Mazieji Skyronys, arba Skyronéliai. 
MaZiijy Skyronit gyventojai buve maZazemiai, turéje vos po kelis ha Zemés, ir ta 
pati buvusi pamidkése, kriimynuose. 
  

* Pasinaudota ir 1980 m. K. Garsvos ira8ytais tekstais. 
** Siuo metu lygiagretiai vartojama ir forma Skyréniai. 
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* * Ok 

Skyroniij resp. Valtakiy Snekta yra Siaurés panevéziskiy Snektos tasa, artima 

Smilgiy pa&nektei. Puntininkuojama. Kiréio atitraukimas migrus; daugiau links- 

tama atitraukti visuotinai, plg.: prieveiksmius /abe, prdste, sk'afse, ixilge (bet 

sené, ruské), taip pat n. pl. afkl’e, name, téve, vaike, vaFde, g. pl. aFkl’u, kapu, va?du, 

i. pl. Sakom, aFklem, vaikem, n. sg. séso, 1. praes. sako. Galiinéje kirtiuojami jvar- 

dziy koks, -(i)a, toks, -(i)a linksniai, taip pat vienas kitas minétas Zodis, pvz.: 

n. pl. namé, vardé, pavalké, g. pl. nami, 1. praes. neZeind. Tokiy svyravimy pastebé- 

ta to paties pateikéjo kalboje. Palyginti su pietuose esantia Smilgiy paSnekte, pasi- 

taiko skirtumy, nulemty latviy kalbos poveikio, pvz.: n. pl. Sdpale (F), g. pl. la- 

Sen'u (F), 1. pl. gulb’ enuos (D), 1. sg. lietuvo (F, D), rigo (D). Bina, jog Zodis turi 

du kirius, pvz.: pirmutinis (F), birZuds (8), pdnemimes (8). Taéiau apskritai pa- 

émus latviy kalbos jtaka tarmés atstovy kirtiavimui nezZymi. 

Fonetika 

Vokalizmas. I§ esmés vokalizmas nesiskiria nuo Siaurés panevéziskiy, kon- 

kreéiai nuo Smilgiy paSnektés. Pastebéti tik keli savitumai. 

E. Séerbicka tvirtagalj ir taria y, pvz.: p(e)fm “‘pirma’, aps(e)fgs ‘apsirgusi’, 
v(e) fs ‘virs’; iSmeta trumpajj a i8 biitojo dazninio laiko priesagos: aidva ‘eidavo’, 
bidva “biidavo’, sporadiskai ir kitose formose: pyniki ‘pranyke’. 

J. Fataras |. sg. formas taria tick be galiinés, tiek su ja: /aitk ‘laukan’ ir laiki 
‘lauke’ (Smilgiuose Jauk), sta?p it stafpi ‘tarpe’. 

Dél latviy kalbos jtakos pasitaiko, jog nepailginamas i8 seno kiréiuotas balsis, 
ypat jei Zodis bendraSaknis su latviy kalbos ZodZiu, pvz.: a. sg. masinu (F), n. sg. 
patars (8) ‘Fataras’, téte (F, 8) ‘tévas’, n. pl. pac’ os (F), 1. sg. latvijo (D, P), bri- 
navo (F, 8), nimaz (D) ‘né kiek’. 

Konsonantizmas. RySkiausia nauja Snektos ypatybé yra priebalsiy mink&tu- 
mo nykimas. Tiek pozicinio, tiek jotinio mink’tumo priebalsiai tariami kieciau, 
panasiai kaip latviy kalboje. Putiamieji §, 2, v, virpamasis r kartais i8tariami visai 
kietai, pvz.: Sduds ‘Siaudas’ (F, §), Zéids ‘Zydas’ (F, 8), tur éa ‘turéjo’ (8), leti.ve 
(8) ‘lietuviai’. Junginyje mink&tesnis tas priebalsis, kuris yra betarpiskai prie’ balsj, 
pvz.: Sv’ift'e “Sventé’ (S). RySkus priebalsio / veliariskumo nykimas; Sis priebalsis 
prie’ uZpakalinés eilés balsius visy pateikéjy (rySkiausiai E. Séerbickos ir O. Dri- 
seikienés) tariamas puskietis, kaip latviy kalboje. ZodZio gale, kur seniau turétas 
prieSakinis balsis, priebalsiy minkstumas iSlaikomas: reik’ ‘reikia’, ait’ ‘eiti’, su 
Grkl’ ‘su arkliu’. J. Fataras minksta priebalsj taria net 1. praes., pvz.: a§ neatsi.- 
men’ (hipernorma?). Snektoje nei’nykes ir progresyvusis minkStinimas, pvz.: vé- 
gis’ ‘Vegys’, smil’g’s' ‘Smilgius’. 

MinkStumas silpsta nevienodai. Be minéty puciamyjy, ,,latviska kietuma“ 
turi sprogstamieji dantiniai (F, 8), sklandieji (8). Prie¥ 7 bei ZodZio gale mink&tumas 
iSlaikomas geriau, o gomuriniy k ir g minkStumas i8laikomas visose pozicijose. 
Bendruose Zodziuose minkitieji k ir g tariami kaip latviy kalboje, pvz.: bi.ski 
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(F, 3), gi.mi ‘gime’ (8), ski-sts ‘skystas’ (P), zefike (ne zeyk'e) ‘zenkiai, vaiki- 
nai’ (F, P). E. Séerbicka mink&tajj « retsykiais i8taria ir lietuviskose formose, pvz.: 
trili.kos “trylikiuose’. Tarimas panagus j lietuvisky mink&tyjy t’, d’. 

Pozicijoje tarp dviejy trumpyjy balsiy sprogstamasis priebalsis pailginamas, 
pvz.: ma?’i.tte (8), tétte (F, 8). 

Morfologija 

Kaip ir gretimoje Smilgiy Snektoje, iSlaikyta vardaZodziy dviskaita: pam’o?- 
ka dvé dién; i. pl. turi galiine -(i)aim greta -(i)ais: so vaikem, so arkl’em. 

IS pastebéty naujoviy minétinas afrikaty isigaléjimas paradigmose, kur yra ka- 
miengalio ¢, d, ir ¢, dz kaita, pvz., n. pl. didiej || didziej ‘didieji’; d. pl. didiesiem 
(8), padiem (F), plg. la. pakiem. Pasitaiko ir latviSky kamiengaliy: g. pl. jodaisu 
‘Juodaitiy’ (F). 

Negiminines bidvardziy (ivardziy, skaitvardZiy) formas linkstama keisti vyri8- 
kosios giminés formomis. Tiesa, tai daroma tik verstinése ar analogiskose konstruk- 
cijose, pvz.: Sitas gai sunk: daba? atsakyt (8); taip pat plg.: asturitas gegivzés (F). 

DaZniau nei kaimyninése Lietuvos Snektose vartojami daiktavardiniai pazymi- 
niai vietoj bidvardZiy su priesaga -inis : rafikos makina, médzio sudynai. 

Skoliniy (latvizmy) kaitymas nesiskiria nuo savy Zodziy net ir tada. kai gali- 
nés sutampa su latviSkomis, plg. g. sg. darip’a (la. dampja) ‘kuliamosios’ (8), 1. 
sg. tudver’ (la. toveri) ‘kubile’ (F). Nors pasitaiko iSim&iu, plg.: 1. praes. ixmélzam 
(la. izslaucam; tarméje turi biti ixmel’z’am) (F). 

Sintaksé 

Plagiai vartojamas priklausomybés naudininkas: Kozndi pievai bivo vaFdas 
(F). Sesud jdi dirbo ‘Jos sesuo dirbo’ (8). 

KrypCiai reikSti vartojamas tiek prielinksnis ant su galininku, tiek vietininkas: 
Varydavo tds kdrves ant ganykleés (F). Vaziavo pirsliuds an Lietuva (F). Mum lang- 
viai — Latvijo mokpkle ée (D). Latviy kalboje taipogi vartojami abu Sie krypties 
reikimo bidai.* Lietuvoje prielinksnis ant su galininku krypéiai reik&ti vartojamas 
gana dideliame ryty aukStaitiy plote, visy pirma kupi8kény ir Siaurés panevéziskiy 
Snektose (Zinkevitius 1966, 416). Krypties inesyvas Lietuvoje pazistamas tik 
BirZy—Papilio ruoze (Zinkevitius 1966, 201). 

Vietai, taip pat déjimui, pylimui reik%ti, be jprastinio inesyvo, dar vartojama 
konstrukcija su prielinksniu terp: Kiek tefp seljklo yra cuukro (P). Si konstrukcija 
pazjstama ir gretimam Birzy krastui. 

Skyronietiai kiek daZniau nei Siaurés Lietuvos pasienis vartoja verstines anali- 
tines konstrukcijas. Pavyzdziui, be smilgieciams pazistamy kalkiy atidaryti, palikti 
valio (la. atvért, atstat vaja ‘t. p.’), Skyronyse platiai vartojami Stampai déti pagal’ 
‘pridéti’: Krapits déda pasal', éesnakiis déda pasal’ [i deSry mésa] (F). Més pradé- 

    

* Latviy kalbos prielinksnis uz ‘ant’ su kilmininku reiSkia vieta, su galininku — kryptj. 
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jom cukry dét pasal’ [j aly] (8) plg. la. likt klat ‘t. p.’; tikti pagal’ ‘prieiti, pasiekti’: 
Ir dprisa aplifik, ir [kiSkiai] netifka pagal’ [prie obely] (F), plg. la. tikt klat ‘t. p.’ 
(sakinyje yra dar viena kalké: apristi aplink, plg. la. aptit apkart); kinkyti pagal’ 
‘pakinkyti’: arklj isikitke pagal’ ir maxé tués arklius — djetumana (8), plg. la. jiigt 
klat ‘t. p.; isléisti kidurai: Par masing (=mésmale) iS/éidzia kidurai (EF), plg. la. 
izlaist cauri. 

Skiriasi kai kuriy veiksmaZodziy valdymas. PavyzdzZiui, veiksmaZodis klausti 
valdo naudininka, kaip ir la. jautat, plg.: Ateis td mékytoja, tai paklaiis tam Use- 
raiicku, ar jis atsimena (F); veiksmazodis Saukti ‘vadinti? vartojamas ir su vietinin- 
ku, pvz.: tamé vardé Saiikia ‘tuo vardu’, plg. la. saukt varda@ ‘vadinti vardw’. 

Salutiniai pazyminio sakiniai prijungiami jvardziu kas, jei pagrindinio sakinio 
veiksnys iSreik8tas vardininku: O ir Idistés tié, kas jaii slduké (=melzé) tos karves 
(F). Vienas sénas bivo suljgtas, kas gdné tq bendra ganjkle (F). 

Leksika 

Dél duomeny stokos Skyroniy leksika specialiai netyrinéta. Cia skelbiamas 
tekstuose pasitaikiusiy dialektizmy (daugiausia skoliniy) Zodynélis. Zvaigzdute pa- 
zyméti Zodziai Zinomi ir gretimai Smilgiy Snektai. Skoliniy kilmé nurodoma pagal 
kalba, i§ kurios tiesiogiai pasiskolinta. Pavyzdziui, Zodis pagrabas ‘riisys’ laiko- 
mas latvizmu (ne slavizmu), nes tokia reik’me i Snekta jis pateko i latviy kalbos. 
Iliustruojamojo sakinio gale nurodyta pateikéjo pavardé, nes kai kurie Zodziai 
gali biti pavartoti okazionaliai. 
apYnis sm. ‘apynys’: on tu Sdudu suvi.r'on tos apin's' (F). 
apskaitfti, apskaito, -é tr. ‘apskaitiuoti’: apskaita valunds, kiek koindm kil't' (F). 
ateinantis, -i part. vert. (la. nakosais) ‘kitas iS eilés’: pi.l’ atainunéem sudin' (F). 
attaisyti, attaiso, -é tr. (la. attaisit) ‘atitaisyti, atkimSti’: véle attaisa val'o (F). 
ctkras sm. (la. (2) cukrus) ‘cukrus’: un tiek ta ci.kra daiik id jam, kad [...] (8) | 
cu.kra jau senei nedédava (P). 
dampis sm. (la. dampis) ‘kuliamoji’: pr(i) tok'a damp'a te jai gaygreit nu tép 
kép visoniske [ 8neka J, visaip — ir leti.viske, ir ldtviske 68). 
dZiovintuvé sf. ‘dziovykla’: ar on pec’, ar kor dz’uvintoves’ ira, ir sud? ovi.n tep 
kaip visai saiiss ira (F). 
* gangreit adv. (la. gandriz) ‘beveik’: atréda gaygreit, ka nebemok (8). 
gaygreit kéznu sekmdden’ [gerdavo aly] (F). 
garSis -i adj. (la. gars) ‘skanus’: tas salds salds, labe gars (F). 
gied6ti, gieda, gieddjo tr. (la. dziedat) “dainuoti’: ir li-got’ gies'm’s’ geddja tipat 
kep latvijo par jénu (F). 
giesmé sf. (la. dziesma) ‘daina’; xr. giedoti. 
jaunas, -a adj. (la. jauns) “naujas’: ti vend pil.se ira Jauniej kapé, veno pi.se ir saniej kapé (8). : 
Jonai sm. (la. Jani) ‘Joninés’: nu, jons Jatt Sv iftt'e ves’ Cindjos [...] vés' Sv’ifit’e jons 
(F). (1980 m. jraguose pateikéjas vartoja dar vienaskaitine forma *Jénas). 
kaftas sm. ‘metas’: kuli.ma ka?t jam a¥ bidava viz backu pagrab' (P). 
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kitoni8kai adv. vert. (la. citadi) ‘antraip, kitaip’: reik apvin' ot’ af (=taip pat) su 

poper’ [...] kiténeske te jau nugrais [kiskiai] obelels (F). 

kréslas sm. (la. (2) krésls) ‘kédé’: a¥ pasim's’ kréslu (F). 

kiléja sf. (la. kiiléja) ‘kuliamoji’: ni.veze p(e)rm tii[...]ti pée'u (=lokomotyva), 

kep ji ti Saitke, un tad tii kul éju, un tad tik kila (8) | tas katils (=lokomotyvas), 

kas vare ti kuléu (F). 

kiltuvas sm. ‘spragilas’: kultous toks ilgs pagalis, unt virv'-Gles priri.Sts_springulis 

F). 

; labiai adv. ‘labai’: sanei jau mana téys ti.kintis, labe ti.kintis bi.ua (F). 

liduti, -ja, lidvé (2) tr. (la. Jaut) ‘leisti’: jduns bivo, métin nel’ dudava tok’és val’os 

[gerti aly] (P). 

lydakas sm. (plg. la. lidaka) ‘lydeka’: l'idake ira ir [..-] rdud (F). 

liuterénis, -é smob. (la. /uteranis) ‘liuteronas’: o kas | ‘uter6ne ira, tié un bidbergu 

[gio], U'uterén'u bam’ié'o (F). 

malka sf. (la. malka) ‘malkos’: masin apkurénam su mdlk bi.ya (F). 

* mokyklé sf. ‘mokykla’: ’eti.v'u mokikles nebit.ua (F) 

pagalam adv. (la. pagalam) ‘baigta, galas’: man tieg bi.ua blég, kad as mi.slijo, gal’ 

bos pagalam (8). 

pigrabas sm. (la. pagrabs) ‘risys’: kuli.ma kaft jam a? bidava viz backu pagrab’ 

daiik (P) \iveidava tam pagrab’, tu véle: pam@zdava, ikldizdava [aly] (P). 

piri postp. (la. pari) ‘per’: té.tte parbri.zdava w.pi pari (F). 

platybé sf. (la. platiba) ‘plotas’: tad hektdru un tok’és un tok6 platibes uzmerava (8). 

pranykti, pranpksta, pranyko intr. ‘2’: nu ti tép ir més prani*kam is tés kalbos, ku? 

as i8méko if tévu (8). 
priduges, -usi part. vert. (la. pieaudzis) ‘suauges’: aS ke biwvo toks jait pridugis, ti 

més[...] (F). 
pufvas sm. (la. purvs) ‘raistas’: tokié pufve bi.ua, tokié pagremti.ne bi.ua ¢'a pas 

kaps (F). 
réuda sf. (la rauda) ‘raudé’; l'idake ira ir [...] raud, ja (F). 

réugas sm (la. raugs) ‘mielés’: d’ad rdugu tefp tos mi.sos i rugi.n (F). 

rinda sf. (la. rinda) ‘eilé’: velk Gr’ [linus], rindom iSkldj, sit.r’9s kiil'os (F). 

* rub@zius sm. sl. (plg. la. robeZa) ‘valstybiné siena’: jodaise tie ir uz rubéz' os (F). 

sprigulis sm. (la. sprigulis) ‘spragilas’: aS es kilvis ir su tuo spri.gul' kep Saiikes, su 

kiltou (F). 

starpas: savo starpé (la. savd starpd) ‘tarp saves’: sdva sta?’p' ar latviske [Snekam] 

(D) | més sdva sta?'p'i [Zaisdavom futbola] — ni su ké nélosem (F). 

sijauktas, -d part. (la. sajaukts) ‘sumai8ytas’: nu ti maf’ a? sujaiikt to kalb (F). 

* Saiikti, -ia, -é tr. (la. saukt) ‘vadinti’: kep jos ti Saiik'? (D) | ir ka ji ti par I’uinu 

Saiike, tii aS neZéno (F) | refl. I’ tin’ Saiikes’ tos musu ganikles Saiikes’ l'uns (F). 

* Saiikiamas(ai), -oji part. (la. saucamais) ‘vadinamasis’: bi.va sumdits Saiikemas 

ustéus (F). 

Siuf tuf adv. (la. Sur tur) ‘Sen ten’: §’ oF to¥ namé, 5’ oF toF naméle (8). 

* 8vakits, -i adj. (la. Svaks) ‘silpnas’: labe Svaks, kep limondds (apie aly) | tad ja@ 

stipri.ms a? Svakésnis (P). 
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t@kart adv. (la. toreiz) ‘ta karta; tada’: takart si.mal (F) | af tikart neragdéudavo 
(P). 
tepat adv. (la. tepat) ‘tia pat’: tepat’, cipat’ gi.mi (8). 
tikai prt. (la. tikai) ‘tiktai’: ba.va tikai tép bainié’ vien (8) | mum tikai bi.ua tris 
kadrves (F). 

tudveris sm. (la. toveris) ‘kubilas, rééka’: tam tudver’ i.Sur'b’ skilet i tam tudver’ 
sukl6j tok's' medel's’ (darant aly) (F). 
ustOvas sm. sl. ‘skerdZius’: ir sédz'os tié vaike padédava tam ustéy ganit’ (F). 
UZ praep. (la. uz) ‘ant’: vainiks uz ragu uzdédava [karvéms] (F) (1980 m. ira’uose 
sakoma ufit ragu). 

* uitaisyti, uzZtaiso, -é tr. (la. aiztaisit) “uzkimSti, uzZdaryti’: ustaisa [statine] kiete 
ir als ira (F). 

vaina sf. sl. ‘karas’: ni, paskui nu kas ci — uzéja vain (8). 
Vienalga adv. (la. vienalga) ‘vis vien’: vis tiek kas: ar ti latviske, ar ti leti.vitke — 
jiem viendlga (8). 

visOniSkai adv. vert. (la. visddi) ‘visaip’: viséniske, visaip — ir leti. viske, ir ldtviske 
(8). 

*zefikis sm. (la. zenkis) ‘paauglys,| vaikinas’: ti zefike patis jai, kol’ Seiminiks pre 
kuli.ma, iveidava tam pagrab’ [...] visép te iSvégdava tit alu (P). 
Zodis: Zodziii sakant vert. (la. vardu sakot) ‘vienu Zodziu’: nu, a¥ jati kad latvijo, 
20dz' sdkunt; gi.ms (D). 

SUTRUMPINIMAI 

a. — acusativus, galininkas pl. — pluralis, daugiskaita 
D- — O. Driseikiené Postp. — postpositio, polinksnis 
F — J. Fataras Praes. — praesens, esamasis laikas 
g. — genetivus, kilmininkas sg. — singularis, vienaskaita 
i. — instrumentalis, jnagininkas 5 — E. Sterbicka 

ib — locativus, vietininkas tp. — tas pat 
n. — nominativus, vardininkas vert. — vertinys 
FE — A. Povilionis 

Kiti sutrumpinimai kaip »Lietuviy kalbos Zodyne‘. 
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BJIMAHUME JIATBIMICKOrO A3bIKA HA JIMAJIEKT 
JMTOBCKOLO A3bIKA B TIKMPAHAX 

Peziome 

Ocrpos mmToscxoro s3bika — yep. Wknpaner (mt. Skyrdnvs) — naxogutca B BaycKckom p-He 

JlarsCCP. OxpectHoctb mpucoenhuena Kk JIarsun B 1921 r. 

Ikmpanckui aManeKT aBiaeTcA MposOMKeHMeM CeBepHONaHeBexcKOrO AuaNeKTa B JIATEE. 

B cratbe aHam3upyroTca OcobeHHOcTH pe4n 4 HH(OpMaHTOB, TPH 43 KOTOPbIX B CeMbe FOBOpAT 

110-JIaTBIMICKA. 
Buusnne aTbiicKoro A3bIKa Han6oyee 34MeTHO CKa3bIBAeTCH Ha KOHCOHAHTA3Me WHaliekTa, 

B yacTHOCTH, OHO MpOsBuIAeTCA B KaYecTBE NeNaaTamMsallMu, eBenApH3alyMH COTacHbIX. OnHa- 

Ko Markue k m g COXpaHAIOT MaaTanbHOCTS, a B OOmnXx cmOBax (Hamp. biski, gimi) kw g npo- 

H3HOCATCA KaK B JIATBIMICKOM SA3bIKE. 

3amerHbI Take MHHOBALEM B CHOBape (3aMMCTBOBAaHHA, KasIbKM), MOponorHA (cpaBHH1esb- 

HO pegkoe NpHMeHeHHe AMeH MpusaraTeMbHBIX c cydbuKcom -inis), cHHTAaKcHce (ynorpe6nenHe 

3AaMMCTBOBAHHBIX aHANATHYeCKMX KOHCTpyKUHii).


